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GURUP
DeUerli MY Rterimiz,
tr¥n sesiminde SUNBO'yu tercih ettiUiniz isin teRekkYr ederiz.
Uzun ve verimli bir kullanYm isin cihaz¥ kullanmadan $nce bu kYlavuzu $zellikle gYvenlik
talimatlarYna dikkat ederek okumanYzY ve devamlY suretle saklamanYzY tavsiye ederiz.

SaygYlarYmYzla,
Sinbo KY«Yk Ev Aletleri

CUHAZIN TANITIMI
1. Asma Halkasd, 2. GY+ Kablosu, 3. Asma/Kapama TuRu, 4. Ana G3vde, 5. Bd-aklar,
6. KardRtdrma Kahd, 7. DoUrama Kabd

Cihazla oynamamalarénd gYvenceye almak isin
eocuklar gSzetim altdnda tutulmalddor.

Bu YrYn (eocuklar dahil ) fiziksel hassasiyeti az,
zihinsel olarak yetersiz, deneyimsiz ve yeterli bilgiye|
sahip olmadan yada kendilerinin gYvenliUinder
sorumlu olan kiRiler taraféndan bu YrYnY kullanmak
i*sin gerekli talimatlar verilmemifld kiR3ilerin
kullandména uygun deUildir.

Children being supervised not to play with the
appliance.
This appliance is not intended for use by persong
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervisiot
or instruction concerning use of the appliances by
a person responsible for their safety. Children
should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.
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...NEMLU GtVENLUK UYARILARI

¥ Bakdm, Onarém ve Kullanémda Uyulmasd Gereken Kurallar

1) CihazY kullanmadan $nce kullanYm kYlavuzundaki tYm talimatlary dikkatli bir Rekilde
okuyun ve kullanYm kYlavuzunu saklayYn.

2) Cihaz¥ kullanacaUYnYz yerin voltajYnYn Yr¥n¥n Yzerinde belirtilen voltajla uyumlu olup
olmadYUVYnY kontrol ediniz.

3) Elektrik Roku tehlikesine karRY topraklY priz kullanmaya dikkat ediniz. Prizin gYvenli

bir Rekilde takYldYUYndan emin olunuz.

4) Elektrik sarpmasYna karRY korunmak isin elektrik kablosunu, fiRi veya cihazY su ve
benzeri sYvYlarYn isine sokmayYn.

5) Elektrik Roku tehlikesine karRY topraklY priz kullanmaya dikkat edin.

6) CihazYnYzY prize kolaylYkla ulaRabileceUiniz bir Rekilde konumlandYrYnYz, prizin saOlamlYOYnY
kontrol edin ve fiR ile uyumluluOuna dikkat edin.

7) Bu cihaz «ocuklarYn kullanYmYna uygun deUildir. ,ocuklarYn bulunduOu ortamlarda,
cihazY gszetimsiz bYrakmayYnYz.

8) CihazY kullanmadYUYnYz zamanlarda veya temizlik esnasYnda fiRini prizden «YkartYn. FiRi
prizden «YkartYrken kablosundan deUil, baR tarafYndan tutarak sekin.

9) CihazYnYzY hasar g3rmVYR bir elektrik kablosu veya fif ile «alYRtYrmayYn. ArYza sYkarYrsa
cihazYnYzY kullanmayYn. Bu gibi durumlarda bakYm ve onarYmyY isin yetkili servise baRvurunuz.
Kesinlikle kendi baBYnYza onarmaya «alYRmayYnYz.

10) tretici tarafYndan onaylanmamYR ilave aksesuarlaryn kullanYImasY yaralanmalara
neden olabilir.

11) Cihaz ev kullanYmY isin uygundur, evin dYRYndaki asYk ortamlarda kullanmayYnYz.

12) Elektrik kablosunun cisimlerin arasYnda sYkYRmamasYna veya sYcak yYzeylerle temas
etmemesine dikkat edin.

13) Kablonun bulunduUOu yYzeyin (tezgah gibi) keskin kenarlarYndan sarkmasYna izin
vermeyiniz.

14) Cihaz «alYRYr durumda iken hareket eden parealarY ile temastan ka=YnYnYz.

15) CihazYn bY-aklarY keskindir. Dikkatlice tutulmalYdYr.

16) Ulk kullanYmdan 3nce cihaz¥Yn besinlere temas edecek kYsYmlarY dikkatlice yYkayYnYz.
17) Cihaz kabYnY fazla doldurmayYnYz.

18) TaRYma ve nakliye esnasYnda cihazYnYzY dYRYrmeyiniz ve sert darbelerden
kasYnYnYz.

19) CihazYn herhangi nedenle alYRmamasY durumunda kendiniz cihazY tamir etmeye
«alYBmayYnYz. Yetkili servise baRvurunuz.

TAPIMA ESNASINDA

¥ frynY dYRYrmeyiniz,

¥ Darbelere maruz kalmamasYnY saUlayYnYz.
¥ SYkYRmamasYnY, eziimemesini saUlayYnYz.
¥ Ambalaj Yzerindeki iRaretlemelere uyunuz.

¥ Orijinal ambalajY ile taBYmaya $zen gssteriniz.
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,LEVRE VE UNSAN SAULIUI

,evre korumasYna siz de katkYda bulunabilirsiniz!
LVYtfen yerel dYzenlemelere uymayY unutmayYn: ,alYRmayan elektrikli
mmmm cihazlarY, uygun elden «Ykarma merkezlerine gstYrYn

Kullandm sérasdnda insan ve sevre saUlUdna tehlikeli veya zararld olabilecek bir durum
s§z konusu deUildir.

KULLANIM HATALARINA ULUPKUN BULGULER

Cihazn6z8, beyan edilen voltaj ile «alYRtYrYnYz.BulunduUunuz yerin voltajYnYn uygun olup
olmadYUYnY kontrol ediniz.

Meydana gelebilecek arYzalardan firmamYz kesinlikle sorumiu deUildir, ve cihaz¥YnYz garanti
kapsamY dYRYnda iBlem g&rYr.

CUHAZIN KULLANIMI

- Meyve/sebzeleri iyice yYkayYnYz. Kivi, portakal, limon, mandalina gibi meyvelerin kabuOunu
soyunuz. Kiraz, kayYsY, Reftali gibi meyvelerin sekirdeUini *YkarYnYz. Narenciye tarzY
meyvelerin beyaz alt-kabuUunu ve biberlerin tohumlarYnY «YkarYnYz. Bunlar acY/sert tat
verirler.

- Meyve/sebzeleri kY+Yk parealara ayYrYn. KabYn isine boRaltYn ve blenderi malzemenin
yYzeyine deUecek seviyeye getirerek «alYRtYrYn ve yavaRea aRaUYya indirin.

- CihazY sos, mayonez, sorba, pYre, bebek mamasY, kokteyl, karYRBYk isecek vs. yapYmYnda
kullanabilirsiniz.

- SYeramalarY Snlemek isin kendi kabYnY kullanYnYz. KabY doldurduktan ve blenderi
yerleRtirdikten sonra cihazY ealYRtYrma tuuna basYIY tutarak «alYRtYrYnYz. ,alYRma sYresince
tuRa basYIY tutulmalYdYr.

- CihazY kullanYrken kYsa aralYklarla dinlendirerek «alYRtYrynYz.

- CihazY kapamak isin tuRu serbest bYrakmanYz yeterlidir.

BAKIM VE TEMUZLUK

¥ TYketicinin Kendi YapabileceUi Bakdm, Onardm veya tr¥n¥n TemizliUine UliRkin Bilgiler

- CihazY temizlemeden $nce fiRi prizden «YkarYn.

- Nemli bir bezle cihazYn YstYnY siliniz.

- GY- kablosu Yzerine sYsramYR olabilecek artYklarY temizleyiniz.

- Cihaz kapak ve bYeaklarYnY bulaR Yk makinesine koymayYnYz.

- CihazYn hareket edebilir parsalarY sYcak-sabunlu suyla yYkanmalY, yerine monte edilmeden
evvel kurulanmalYdYr.

- Cihaz temizliUi isin herhangi bir kimyasal madde kullanmayYnYz.

- Cihaz¥ kuru ve ok sYcak olmayan yerlerde saklayYnYz.



CUHAZIN KULLANIMI
¥ Periyodik Bakdm Gerektirmesi Durumunda, Periyodik Bakdmén YapdlacaUd Zaman
Araldklard ile Kimin Taraféndan Yapslmasd GerektiUine UliRkin Bilgiler
Cihaz periyodik bakYm gerektirmez.

MONTAJLA ULGULU BULGULER

¥ BaUlant veya Montajén Nasél YapslacaUsnd Gssterir bema ile BaUlantd veya Montajén
Kimin Taraféndan YapdlacaUéna (tYketici, yetkili servis) iliBkin bilgiler

CihazYnYzla birlikte gelen parsalarY kolaylYkla kendiniz takYp «Ykartabilirsiniz.

Olasd bir ar6za durumunda cihazdn isini asmaydnoz.

CUHAZIN ...ZELLUKLERU

¥ 2 kademeli hYz kontrolY

¥ Paslanmaz elik bY-aklar

¥ ParsalayYcY karYRtYrYcY subuk
¥ Duvar askYsY

¥ KarYRtYrma kab

¥ AC230V, 50Hz, 200W

Bakanlkea Belirlenen ve ilan edilen kullandm 3mrY 7 ydldar.
Made in Turkey / TTRK MALI

DUKKAT!

tr¥n¥n Yzerinde bulunan iRaretiemelerde veya Yr¥nle verilen diUer basYIY dskYmanlarda
beyan edilen deUerler, ilgili standartlara gsre laboratuar ortamYnda elde edilen
deUerlerdir.Bu deUerler, YrYnYn kullanYm ve ortam RartlarYna gsre deUiRebilir.



ENGLISH
SINBO / SHB-3036 STICK BLENDER / INSTRUCTION MANUAL

DEAR CUSTOMER,

Thank you for choosing this product, we hope you appreciate its functions. For a long
term and efficient operation please read this manual completely and keep it for future
reference.

Best Wishes,

Sinbo Household Electrical Appliances

MAIN SPECIFICATIONS
¥ 2 level speed control

¥ Stainless steel blades

¥ Crushing and mixing bar
¥ Wall mount support

¥ Mixing container

¥ AC230V, 50 Hz, 200 W

PARTS NAME

1. Ring

2. Power Cord
3. On/ Off Button
4. Main Body
5. Blades

6. Mixing Bowl
7. Chopper Bowl

IMPORTANT SAFETY WARNINGS

1) Please read these instructions in the user manual carefully before starting to use the
unit and keep the user manual for future reference.

2) Ensure that the voltage rating of the place you will use the unit conforms to the voltage
level specified on the unit.

3) Always use a grounding plug to avoid electric shock hazard. Ensure that the plug is
connected securely.

4) Do not put the power cable, plug or the unit in water or other liquids to prevent electric
shock.

5) Always use a grounding plug to prevent electric shock hazard.

6) Locate the unit in a manner that you can access the socket easily, check the integrity
of the socket and observe its compatibility with the plug.

7) This unit is not suitable for the use of children. Do not leave the unit unattended at
places where children are present.

8) Unplug the unit when not in use or while cleaning it. Do not pull the cable, instead
hold the plug firmly to disconnect.
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IMPORTANT SAFETY WARNINGS

9) Do not operate the unit with a damaged power cable or plug. Do not operate the unit
if broken. Please consult the authorized service center for maintenance and repair. Do
not attempt to service the unit by yourself.

10) Usage of additional attachments which are not authorized by the manufacturer may
cause injury.

11) This unit is intended for domestic usage, do not use the unit outdoors other than your
house.

12) Make sure that the power cable does not get pinched or contact with hot surfaces.
13) Do not let the cable to hang from the sharp edges of the surfaces (kitchen top) it is
placed on.

14) Avoid touching moving parts while the unit is working.

15) Blades of the unit are very sharp. Handle with care.

16) Wash the parts of the unit which will contact with food prior to first usage.

17) Do not fill the container of the unit excessively.

18) Do not drop the unit while handling or shipping and protect it from strong impacts.
19) Do not attempt to service the unit by yourself in case it stops working for any reason.
Consult the authorized service center.

OPERATING THE UNIT

- Wash fruit/vegetables thoroughly. Peel the skin of fruit such as kiwi, orange, lemon,
tangerine. Take the seeds of fruit such as cherries, apricots and peaches. Clean off the
pith of citrus fruit and pips of the peppers. They cause bitter/strong taste.

- Cut fruit/vegetables in small chunks. Put them in the container and start the blender
positioning it on the top of the ingredients and press down slowly.

- You can use this unit to prepare sauces, mayonnaise, soup, puree, baby food, cocktails,
mixed drinks etc.

- Use the container provided with the unit to prevent splashing. Operate the unit by
pressing down the operating switch after filling the container and positioning the blender.
The switch shall be pressed down during operation.

- Operate the unit by stopping it in short intervals.

- Release the switch to turn off the unit.

CLEANING AND MAINTENANCE

- Always disconnect the plug before cleaning the unit.

- Wipe the device with a wet cloth.

- Clean off the leftovers which may have splashed on the power cable.

- Do not wash the cover or blades of the unit in dishwasher.

- Moving parts of the unit shall be washed with hot water and soap and dried before
installing them in their place.

- Do not use chemicals for cleaning the unit.

- Keep the unit in a dry place not being exposed to high temperatures.
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FRAN,AIS
SINBO SHB-3036 BLENDER / MODE DOEMPLOI

CHER(E) CLIENT(E)

Nous vous remercions pour avoir choisi notre produit et nous vous souhaitons une
agrZable utilisation. Veuillez lire attentivement ce mode dOemploi avant toute utilisation
et conservez-le prZcieusement pour une future consultation.

CARACTERISTIQUES:

¥ Nombre de vitesses: 2

¥ Lames en acier inoxidable
¥ Mixeur Plongeant.

¥ Support mural

¥ Bol mZlangeur

¥ AC230V, 50 Hz, 200 W

NOM DES PIéCES

1. Anneau

2. C%oble d'alimentation

3. Bouton Marche/Arret

4. Appareil hors accessoires
5. Couteaux

6. Bol mZlangeur

7. Hachoir

CONSIGNES DE SECURITE

1) Veuillez lire attentivement ce mode dOemploi avant toute utilisation et gardez-le
prZcieusement pour une future utilisation.

2) Afin dOzviter ddendommager IQappareil, vZrifiez que le voltage indiquZ sur IOappareil
correspond bien au voltage de IOendroit o+ vous IOutilisez.

3) LOappareil doit stre connectZ au rZseau Zlectrique via une prise de courant reliZe ~

la terre. Ne jamais dZbrancher l'appareil en tirant sur le cordon.

4) NOexposez pas votre appareil, le cordon et la prise dOalimentation ~ IOhumiditZ excessive,
" 1Geau.

5) Toujours sOassurer que [Oappareil soit branchZ ~ une prise reliZe " la terre.

6) Le cordon et la prise dOalimentation doivent stre utilisZs pour dZbrancher rapidement
IGappareil en cas dOurgence, cOest pourquoi le cordon et la prise dOalimentation doivent
toujours rester apparents.

7) Cet appareil nOest pas destinZ " «tre utilisZ par des enfants, les jeunes enfants doivent
«tre surveillZs afin de sOassurer quQils ne jouent pas avec |Qappareil.

8) DZbranchez |Qappareil lorsque vous ne Outilisez pas. ou avant de le nettoyer ou de le
ranger et apres chaque utilisation.

9) NOutilisez pas IOappareil si : - celui-ci a un cordon dZfectueux ou

endommagZ, dans chacun de ces cas, |Oappareil doit stre envoyZ au centre de
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CONSIGNES DE SECURITE

service apres- vente agrZZ le plus proche, afin dOZviter tout danger.

10) Afin dOZviter tout risque dOZlectrocution, dOincendie ou autre endommagement,
nOutilisez jamais dOaccessoires ou dOZIZments provenant dOautres fabricants ou nOayant
pas ZtZ recommandZs

11) Cet appareil a ZtZ coneu pour un usage domestique uniquement

12) Ne laissez pas le cordon toucher ~ toutes surfaces brzlantes.

13) Ne laissez pas le cordon pendre dans le vide

14) Ne touchez jamais les pisces en mouvement.

15) Manipulez le couteau avec prZcautions car les lames sont tres coupantes.

16) Avant dOutiliser IOappareil pour la premiere fois, nettoyez bien les ZIZments.

17) Ne surchargez pas votre bol mZlangeur

18) e faites pas tomber votre appareil, ne le heurtez pas.

19) En cas de dysfonctionnement n'essayez pas de rZparer ou dZmonter votre appareil.
Faites |Oappareil obligatoirement rZparer par son service aprss vente ou une personne
de qualification similaire afin dOZviter un danger.

UTILISATION

¥ Lavez soigneusement vos fruits et IZgumes avant toute utilisation. Eplucher les fruits
tels que le kiwi,I®orange,le citron,la mandarine. Enlever le noyaux des fruits tels que
cerises, abricots,psches. Nettoyez les graines de poivres et la partie extZrieur des
agrumes.

¥ Coupez les IZgumes et le fruits en petits morceaux. Versez les aliments dans le bol.
Placez votre blender au niveau des ingrZdients. Appuyez pour la mise en marche.

¥ Cette appareil sert aussi ~ prZparer de la mayonnaise, des sauces, boissons des
aliments pour bZbZ ou " rZduire les soups en purZe.

¥ Pour empecher les aliments dOZclabousser servez vous du bol du mixeur et nOappuyez
pas sur la bouton ON/OFF tand que le pied du mixeur est immerge dans les aliments.
¥ Le mixeur plongeant reste allumZ aussi longtemps que vous appuyez sur la bouton
ON/OFF.

¥ Laissez reposer IQappareil quelques fois pendant une long durZe dOutilisation
¥Pour Zteindre IQappareil nOappuyez plus sur la bouton ON/OFF.

NETTOYAGE DE LOAPPAREIL
¥ DZbranchez votre appareil.
¥ Essuyez votre appareil avec un chiffon humide.
¥ Nettoyez le cordon dOalimentation
¥ Ne mettez pas le couvercle et les lames au lave- vaissel
¥ Nettoyez les pisces mobiles avec de IOeau tied et du savon.
¥ Ne plongez jamais le bloc moteur dans IOeau et ne le jamais lavez au lave-vaissel.
¥ NOutilisez jamais de dZtergents rZcurants
¥ Lorsque vous utilisez pas gardez votre appareil dans un endroit sec et ~ IQabri de rayons
directs
-9-



DEUTSCH

SINBO SHB-3036 STABMIXER
BEDIENUNGSANLEITUNG

Sehr geehrter Kunde,

Wir bedanken Ihnen, dass Sie sich fYr dieses Produkt entschieden haben und wYnschen
Ihnen viel Spass beim Gebrauch. Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch
aufmerksam durch und bewahren Sie diese gut auf, um einen sicheren Gebrauch des
GerStes zu gewShrleisten und es optimal zu nutzen.

Hochachtungsvoll,

Sinbo HausgerSte

Leistungsmerkmale

* 2 Geschwindigkeitsstufen
* Edelstahimesser

* Mixfuss

* Wandhalter

* Mixbecher

* AC230V, 50 Hz, 200 W

GerStebeschreibung
1. AufhSngering

2. Netzkabel

3. On/ Off

4. Chassis

5. Messer

6. RYhrschYssel

7. Tischlerei Container

Wichtige Sicherheitshinweise

1. Bevor Sie dieses GerSt zum ersten Mal benutzen, lesen Sie bitte diese Anleitung
aufmerksam und bewahren Sie sie zum spSteren Nachschlagen auf.

2. Bevor Sie das GerSt in Betrieb nehmen, prYfen Sie zuerst, ob die Netzspannung mit
den Angaben auf dem Typenschild Ybereinstimmt.

3. Bitte verwenden Sie eine geerdete Wandsteckdose und achten Sie darauf, dass

der Stecker fest eingesteckt ist.

4. Tauchen Sie das GerSt, das Netzkabel und den Netzstecker niemals in Wasser oder
andere FlYssigkeiten. Es besteht Lebensgefahr durch Stromschlag!

5. Positionieren Sie das GerSt in der NShe der Steckdose und pr¥fen Sie ob die technische
Daten der Steckdose mit dem des GerStes Ybereinstimmen.

6. Das GerSt ist fYr die Benutzung von Kindern nicht geeignet. Lassen Sie das GerSt nie
unbeaufsichtigt, wenn Kinder in der NShe sind.
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

7. Ziehen Sie bei Nichtgebrauch des GerStes und zur Reinigung den Netzstecker aus der
Steckdose.Den Netzstecker nicht an der Anschlussleitung aus der Steckdose ziehen,
bitte fassen Sie den Netzstecker an.

8. Nehmen Sie das GerSt nie in Betrieb, wenn das GerSt nicht erwartungsgemSss arbeitet
oder das Netzkabel beschSdigt ist. Bringen Sie das GerSt zur tberprYfung und Reparatur
an das Service Center zurYck. Versuchen Sie niemals, Reparaturen am GerSt selbst
auszufYhren.

9. Die Verwendung von nicht vom Hersteller empfohlenem Zubehsr, kann zu Verletzungen
fYhren.

10. Das GerSt ist zur Verwendung im Haushalt bestimmt. Benutzen Sie es nicht im Freien.
11. Achten Sie darauf, dass das Netzkabel nicht gequetscht wird und mit heissen FISchen
nicht in BerYhrung kommen.

12. Achten Sie darauf, dass das Netzanschlusskabel nicht Yber die Tischkante bzw. die
Arbeitsplatte hSngt.

13. Vermeiden Sie jegliche BerYhrungen mit sich bewegenden Teilen.

14. Vorsicht, die Schneidmesser sind sehr scharf. Fassen Sie nur mit gr8sster Sorgfalt
an.

15. SpYlen Sie vor dem ersten Gebrauch den BehSlter zum Zerkleinern und dessen
Deckel, den Messbecher und die AufsStze mit klarem Wasser gr¥ndlich ab.

16. Achten Sie darauf, dass Sie den BehSlter nicht YberfYllen.

Achten Sie darauf, dass das GerSt nicht herunterfSlit und SchYtzen Sie das GerSt vor
StSssen.

17. ...ffnen Sie das GerSt im Schadensfall niemals selbst. Sollte das GerSt beschSdigt
sein, lassen Sie es nur von einem Fachmann reparieren.

Bedienung
- Obst und GemYse grYndlich abwaschen. FrYchte wie Kiwis, Orangen, Zitronen und
Mandarinen sollten geschSIt und ggf. die Steine entfernt werden. Wenn Sie Paprika
zerkleinern mschten, bitte zuerst entkernen.
- Die zu zerkleinernden Nahrungsmittel sollten vorher in StYcke geschnitten werden.
Geben Sie die Lebensmittel in den BehSlter. Schalten Sie das GerSt ein und tauchen Sie
den Mixstab langsam in das PYriergut ein.
- Ihr Stabmixer ist vielseitig verwendbar:
Zum PYrieren von gekochten GemYsesuppen und gekochter Babynahrung, zum Schlagen
und RYhren von Saucen und Cremes und zur Herstellung von Frucht-und
MilchmixgetrSnken.
- Zur Vermeidung von Spritzern, verwenden Sie ausschliesslich den mitgelieferten
Mixbecher. Dr¥cken Sie den Schalter, um das GerSt zu starten. Das GerSt bleibt nur so
lange in Betrieb, wie der Schalter gedrYckt ist.
- Das GerSt ist nicht fYr Dauerbetrieb geeignet. Lassen Sie das GerSt zwischendurch
abkYhlen.
- Nach dem Loslassen des jeweiligen Druckschalters schaltet sich das Motorteil
automatisch ab.
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REINIGUNG UND PFLEGE

- Vor Reinigung ziehen Sie immer den Netzstecker aus der Steckdose.

- Die Au8enseite der Motoreinheit vorsichtig mit einem angefeuchteten Tuch abwischen
und nachfolgend sorgfSltig abtrocknen.

- Bei Bedarf reinigen Sie auch das Netzkabel.

- Messer und Deckel dYrfen nicht in der SpYImaschine gereinigt werden.

- Die beweglichen Teile k3nnen mit einem milden SpYImittel gespYlt und anschlie§end
sorgfSltig getrocknet werden.

- Verwenden Sie zur Reinigung keine chemischen Reiniger oder Scheuermittel.

- Bewahren Sie das GerSt an einem kYhlen und trockenen Ort auf.
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ESPANOL
SINBO SHB-3036 BATIDORA GUEA DEL USO

ESTIMADO CLIENTE,
Gracias para elegir nuestro producto y deseamos utilizar en los buenos d’as. Para el uso
largo y eficaz recomendamos leer el gu’a del uso y guardarla para consultar en el futuro.

Saludos,
ElectrodomZsticos de Sinbo

DATOS TfCNICOS

¥ Control de velocidad de 2 fases
¥ Cuchillos de acero inoxidable

¥ Barra de cortador mezclador

¥ Colgadero de muro

¥ Caja de mezclar

¥ AC230V, 50Hz, 200W

CARACTERISTICAS
1. Anillo
2. Cable de alimentaci—n
3. Bot—n On / Off

4. Cuerpo

5. Cuchillas

6. Taz—n de Mezcla

7. Chopper Taz—n

AVISOS IMPORTANTES DE LA SEGURIDAD

1. Antes de empezar a utilizar la mquina lee todas las instrucciones cuidadamente y

guarde para consultar en el futuro.

2. Controle que el voltaje de la mfquina y del lugar en que se utilizarf la mtquina son

convenientes.

3. Para evitar el choque de electricidad tenga en cuenta utilizar una toma con alambre

de tierra. Comprueba montar la toma correctamente.

4. Para evitar el choque de electricidad no mete el cable de electricidad, enchufe o

miquina en agua u otros I'quidos.

5. Para evitar el choque de electricidad tenga cuidado a utilizar una toma con alambre

de tierra.

6. Haga situar la mfquina en un lugar ideal para llegar a la toma fcilmente, controle

la estabilidad de la toma y tenga en cuenta la conformidad con el enchufe.

7. Esta miquina no es conveniente para el uso de los ni-os. Cerca de los ni—os no deje

la m¥quina sin vigilancia.

8. Si no estf utilizando la mfquina o durante la limpieza desenchcefela. Cuando est}
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AVISOS IMPORTANTES DE LA SEGURIDAD

desenchufando no tire por el cable, tire por su lado de cabeza.

9. No haga funcionar la mfquina con un cable de energ’a o enchufe da—ado. Si se ocurre
una aver’a no utiliza la mfquina. En los casos como eso consulta al servicio autorizado
para el mantenimiento y reparaci—n. No intenta reparar usted mismo nunca.

10. Uso de los accesorios adicionales no aceptados puede causar a herirse.

11. La m¥quina es conveniente para el uso domestico, no utilice en la fuera.

12. No permite que el cable de energ’a se queda entre los materiales o se toque a las
superficies calientes.

13. No permite que el cable no se cuelga de los bordes cortantes (como encimera).

14. Cuando la m¥quina estf funciontndose no toque a las piezas m—uviles.

15. Cuchillos de las mtquinas son cortantes. Se debe coger cuidadamente.

16. Antes del primer uso lava las partes que se pueden tocar a los alimentos de la
miquina bien.

17. No llene la caja de la m¥quina excesivamente.

18. Durante la transportaci—n no haga caer la mfquina y no hace los golpes fuertes.
19. En el caso de no funcionar de la mquina no intenta reparar la mtquina. Consulta
al servicio autorizado.

USO DE LA MGQUINA

- Lava las frutas/verduras bien. Corte las cortezas de las frutas como kiwi, naranja,
lim—n, mandarina. Saca las pepitas de las frutas como las cerezas, los albaricoques, los
melocotones. Quitar las semillas de los pimientos y los c'tricos sub estilo blanco-ctscara.
Estas da el sabor malo.

- Corte las frutas/verduras a las piezas peque—as. Vierte al dentro de la caja y haga
funcionar por llevar al nivel que se toque a la superficie del material y baja lentamente.

- Puede utilizar la mfquina para preparar salsa, mayonesa, sopa, potaje, comida para
bebZs, c—cteles, bebidas, etc.

- Para evitar los saltos utilice su caja. DespuZs de llenar la caja y fijar labatidora haga
funcionar por dejar pulsado al bot—n de funcionar. Durante el funcionamiento se debe
dejar pulsado el bot—n.

- Cuando estf utilizando la mfquina haga funcionar por intervalos.

- Para apagar la m¥quina es suficiente dejar el bot—n libre.

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA
- Antes de limpiar la mfquina desenchoefela.
- Limpie la superficie de la mfquina por un pa—o hcemedo.
- Limpie los residuos que se pueden ocurrir por salto sobre el cable de energ’a.
- No ponga la mtquina, tapa y cuchillos dentro de lavavaijillas.
- Se debe lavar las piezas m—viles con el agua caliente enjabonada, no se debe utilizar
sin montar a su lugar.
- Para la limpieza de la m$quina no utiliza un material qu’mico.
- Guarde la mtquina en los lugares secos y no muy calientes.
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Pycckuii
SINBO SHB 3036 BLENDER PYKOBOACTBO MO NPUMEHEHUIO

YBAXXAEMbIVi MOKYMATESb,

Bnaroaapum Bac 3a BbI6Op 3TOr0 NPOAYKTA ¥ XKenaem NpusiTHOro nonb3osaHns. [ns AnuTenbHoro u
NPOAYKTMBHOTO MONb30BaHMS, PEKOMEHYEM BaM A0 Hayana npUMeHeHNs BHAMATENbHO NpoYMTaTh 3TO
PYKOBOACTBO U COXPaHWUTL B KA4ECTBE MCTOUHMKA MHCOPMALMK, KOTOPAs BaM MOXET NOHAZ06UTLCS B
JanbHenLwem.

C yBaxeHuem,
Sinbo OnekTpuyeckue 6bITOBbIE MPUBOPLI

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

+ 2-CTyNeHYaTblin KOHTPONb CKOPOCTY

+ Hoxu u3 Hep>xasetoLLeit cTanm

. CTep)KeHb AN U3MENbYEHUSA U CMEeLnBaHNA
« [oaBECHOE YCTPOICTBO

* Yawa ANs CMeLUMBaHnA

+ AC230B / 50Mw / 200BT

HasBanus yacten

1. KONbLO

2. LLHyp nuTanms

3. KHonka Bkn / Bbikn
4. rnasHble CUfbl

5. Jlessus

6. mucke

7. Chopper vawa

OCHOBHbIE NMPABWIA BE3OIMACHOCTHU

1) Mpe>x e yeM HauaTb NONb30BATLCS STUM YCTPOICTBOM, MOXaNyicTa, BHUMATENbHO NpoYnTaliTe BCe
MHCTPYKLMM 1 COXPAHIUTE PYKOBOACTBO ANS AanbHEMLLEro Nofb30BaHNS.

2) [lo BKNKo4EHMS NpMBOPA B 3NIEKTPOCET, 06513aTENbHO NPOBEPLTE COOTBETCTBME NApamMeTpOB BaLLei
AMNeKTPOCETU NapameTpam HampsHKEHNS M 4acTOTbl, yKa3aHHbIM Ha 3aBOACKO TabnnyKe YCTPOCTBA.
3) Bo 13be>xaHre NopaxkeHust aNeKTPUUECKUM TOKOM CReanTe 3a TeM, Y4T0BbI YCTPOHCTBO BKIKOUANOCh
B PO3€TKY C 3a3emneHnem. Y6eautecb B TOM, 4TO Balla po3eTka MpaBUbHO YCTaHOBNEHA M
COOTBETCTBYHOLLMM 06P30M NOAKIIOUEH K IMHIAM 3a3EMNEHMS.

4) Bo n36exxaHne nopakeHns aneKTPUYECKUM TOKOM, HUKOT i He MOTpy>KanTe LHYP NUTaHs, BUIKY Ui
YCTPOICTBO B BOAY WM APYTYHO XNAKOCTb.

5) Bo nabesxaHne nopaxxeHus anekTpUieckinM TokoM CneauTe 3a Tem, 4To6bl YCTPOACTBO BKIKOHANOCH
B PO3ETKY C 3a3eMJIEHNEM.

6) [Ins nonb30BaHMs yCTPOICTBOM HEOBXOANMO BbIGUPaTb 6IM3K0 PACTONOXEHHOE K PO3ETKE
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OCHOBHbIE MPABWJIA BE3OIMACHOCTHU

MECTO, YCTPOICTBO PO3ETKM AOMMKHO COOTBETCTBOBATb YCTPONCTBY BUTKM.

7) 370 YCTPOWCTBO HE MOAXOAUT ANS UCMONb30BaHMS AeTbMU. He ocTaBnsiiTe npubop 6e3 npucMoTpa B
MOMELLIEHNN TAie HAXOAATCS AeTH.

8) OTkntovaiiTe NpubOp OT CETH Ha BPEMS KOTAa UM HE MOMb3YIOTCS NN Nepes NpoLieaypamn YACTKM.
OTKntouas yCTPOCTBO OT CETH, 6EPUTECH 32 KOPMYC BUIKM, HAKOTAA HE TAHWTE 3a LUHYP.

9) He nbiTaiiTech Nonb30BaTbCs YCTPOCTBOM C BUANMBIM MOBPEXAEHUEM YCTPOICTBA, LUHYpa NUTaHu!s
W BUAKK. He nonb3yiiTech HencrpasHbIM YCTPOCTBOM. s 0CMOTpa 1 peMOHTA YCTPOCTBA 06paTUTECh
B aBTOPM30BaHHbI cepBuC. HUKOrAa He MbITailTech OTPEMOHTUPOBATb YCTPONCTBO CAMOCTOSTENbHO.
10) He nonb3yiiTech Hacaakamm, He PEKOMEHA0BaHHBIMM U3rOTOBUTENEM, 3TO MOXET MPUBECTM K TPaBME.
11) YcTpoilcTBO NpeAHa3HaueHo ANs Nofb30BaHNS B MOMELLEHIM, HUKOT A He NOMb3yATECh YCTPOCTBOM
Ha OTKPbITOM BO3JyXe.

12) CnepuTe 3a TeM, YTOObI LUHYP NUTAHWS He BbIN 3aXaT APYrMU NPEAMETaMM 1 He Kacancst ropsunx
MOBEPXHOCTEM.

13) He nonyckaiiTe cBucaHNs anNeKTPUYECKOro LWHYpa C Kpasi NOBEPXHOCTH, Ha KOTOPOI HaxoauTCs
YCTPOWCTBO (CTOWKM N CTONA) U KACAHMS OCTPbIX KPAEeB.

14) B npouecce paboTbl ycTpoiicTBa 3beraiiTe KOHTaKTa C NOABUXHBIMIA YaCTAMM.

15) Hoxu ycTpoiicTsa 4pe3sbluaiHo ocTpble. CobnofainTe HE06X0AMMYO OCTOPOXHOCTb MK 06paLLEeHn
C HOXamu.

16) Mepea nepBbIM NPUMEHEHNEM BbIMOMTE Te YacTy, KOTopble ByAyT HAMPSMYO KOHTAKTUPOBATb C
MULLEBbIMY NPOAYKTAMM.

17) He cneqyeT CRMLIKOM CUMbHO 3arpyXxaTb Yally npoAyKTamu.

18) N36eraiiTe ynapos 1 naseHuit Npuéopa ¢ BbICOTbI BO BPEMSst TPAHCNIOPTUPOBKM W IOCTaBKM.

19) He nbiTaiiTech caMoCTOATENbHO OTPEMOHTMPOBATb YCTPOMCTBO B CIy4ae Kakoi-nbo HencrpaBHOCTY.
[inst ocMOTpa 1 pemMoHTa 06paTUTECh B aBTOPU30BAHHIN CEPBHC.

UCMONb30BAHUE YCTPOMUCTBA

- TwatenbHo BbIMOITe 0BOLLM/DPYKTbI. OUNCTUTE OT KOXKYPbI Takie OpyKTbl Kak KMBH, anefbCuH, TMMOH,
MaHaapuH. YaanuTe KOCTOUKM 13 Takix (hpyKTOB Kak YepeLLHsi, abpukoc, Nepeuk. YaAansiiTe 3 LIMTpycoBbIx
HWXKHIOK 6ENyH0 KOPKY, a u3 nepua cemera. OHW MPUARIOT FropbKMiA/rpy6blii BKYC.

- HapexbTe 0BOLW/PYKTHI HA MeKIe Kycouki. MoMecTuTe B Yallly, NoMecTUTe 6neHaep

Takum 06pa3oM, 4ToBbl OH Kacancs NpoAyKTOB, BKIKOUMTE YCTPOMCTBO W MEANEHHO onycTuTe 6nexHaep
BHM3.

- 970 YCTPOINCTBO MOXHO UCMONb30BATL ANt NPUrOTOBNEHMS COYCa, MailoHesa, CynoB, KapTodenbHOro
ntope, AETCKOro NUTAHWS!, KOKTEMANeN, HanuTKOB U T.J.

- Bo n3bexanne 06pa3oBanuns 6pbI3r, MCNonb3yiiTe CO6CTBEHHbIE Yalm. [locne 3anofHeHns yam
MPOAYKTaMI 1 pa3MeLLIBHIs Haz Yalliei 6NieHzepa, HAKMUTE Ha BbIKIKOUATEb, YT0BbI BKIKOUUTL YCTPOICTBO.
YnepxuBaiiTe BbikfouaTenb B npoLecce paboTbl.

- He octaBnsiiTe ycTpoiicTBO paBoTatoLLM HEMPepbIBHO B TEUEHIUE OATOr0 BPEMEHMU.

- YT06b! BbIKNKOUMTb YCTPONCTBO AOCTATOMHO OTMYCTUTL KHOMKY BbIKMHOYATENS.
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OBCIY>XUBAHUE U YNCTKA

- Tepen YMCTKOM yCTPOIACTBA yaanuTe BUNIKY U3 PO3ETKU.

- [poTpKTE MArKOiA BAXHOM TKaHbH HAPY>KHYHO MOBEPXHOCTb YCTPONCTBA.

- QuMCTUTE LUHYP NUTaHWSt OT BO3MOXHbIX OCTATKOB MPOAYKTOB.

- He MoiiTe 4acTb ¢ HOXamm 1 KPbILLKY YCTPOCTBA B MOCYAOMOEYHOM MaLLNHE.

- Bce cbemHble YacTy YCTPOCTBA MOXKHO MbITb B BOJIE C MSITKVM MOIOLLMM CPEACTBOM, HO Mepes TeM Kak
co6paTth YCTPOCTBO, 06ECTeYLTE NONHOE BbIChIXAHWE.

- [ins 04nCTKYM YCTPOACTBA HE UCTIONb3YATE XMMUYECKUE CPEACTBA.

- XpaHuTe yCTPOIACTBO B CYXOM 1 HE 04eHb XKapkoM NOMELLIEHNN.
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TAPAHTHUIHBIN TAJIOH

Sinbo, TAPAHTHITHBIN TAJIOH No: 2-3036-24062015

HanmenoBanune
Monenb
CepuiiHblii HOMEDP
JlaTa npojaxxu
Cpok rapaHTHHHOTO 0OCTy)KUBaHUs 12 MecsieB
Hanmenoanue, agpec

1 Tere(oH TOpryrouieil opraHu3aniuu

IToanucs nmpoxasua IlITamm mara3zuna

B ciiyuae HEOOXOAMMOCTH HPOBEICHHS TapaHTHITHOTO OOCIIYKUBAHMUSI,
uHpOpMALMI0O 00 aBTOPM30BAHHBIX CEPBUCHBIX LEHTPAX MOXHO
MOJYYUTh B KOHTAKT LEeHTpe, no tenedony: 8-800-333-17-74, mno
2JIEKTPOHHOH noute info@sinbo.ru nim Ha caiite wWww.sinbo-russia.ru

B rapanTuiiHoM 00CITy>KUBaHUH MOKET ObITh OTKAa3aHO HPH:
-HapyLEeHUH norpeduTeNeM HpaBUI 9KCILTyaTalluH it
TPAaHCIIOPTUPOBKU

-HCIIOB30BAaHUM B IPO(ECCHOHANBHBIX LEIIX

- HaJINYMA IIOBPEXICHUI, HAHECEHHBIX [JOMAIIHUMHU >KHBOTHBIMH,
IPbI3yHAMH U OBITOBBIMH  HACEKOMBIMHU

- IPU3HAKOB CAMOCTOSITEILHOIO PEMOHTA

- HaJllMuMe IOBPEKACHUN, BbI3BAHHBIX JEHCTBUSAMU HENPEOAOIHMMON
CHJIBI MJIM TPETHUX JIUL]

C YCJIOBUAMU COIJIAC€H, HU3JACIUE ITPOBEPEHO B MOEM IPUCYTCTBUH,
HpeTeI—BHﬁ K BHCIIHEMY BULY u KOMIUICKTaIlun HE
HUMCIO

(IMoamuck mokymaTest)

-18-




HNudpopmanus o npousBeeHHbIX padoTax

Jara Boinonunennsie | [lata [onmnucs [oamnucs
npuemMa B | paboThI BBIJJAYM U3| COTPYIHHKA | KIHEHTA
ACL| ACL| ACL|

WaroTosutenb: «[lenma Inektpomexatmk Yptounep VHwaat Criop Manaemenepu Umanst Canaiin Be Tugxape AHoHum LLinpkeTu», Xapamugape
Meskum, Dxuxanrup Max. Mosepmxu, [xap. Ne 4, Agxeinap, Ctambyn, Typuust

CTpaHa npou3soauTens: Typuvs

Wmnoptep B PO: O6LECTBO C 0,paHNYEHHOI OTBETCTBEHHOCTbIO «Dpu,0T»
109029, . Mocksa, yn. b. Kanuthukosckas yn. 42, ocouc 400-B

WHH 7709920392, OKIMO 17029835

www.sinbo-russia.ru

apaHTwitHbIi cpok: 12 Mec.

-19-



YKpaiHcbKa
BNEHAEP
(ykpaiHcbka Bepcis)
IHCTPYKLIA 3 EKCTITYATALYIi
MOJEJ1b: SHB-3036

BAXNNBI NPABUJIA TEXHIKWU BE3MEKK

5K i 6yab-sike iHLLe eNneKTpoobnafHaHHs, Liei MpuUCTPili BUMarae AOTPUMAHHS OCHOBHIX MPaBUN TEXHIKK
6e3nexu. MopyLLeHHs Lx NpaBui MOXe CMIPUYMHATY HE TiflbKn HE6E3MeKy HeLacHOro Bunaaky Ta
iHAVBIAyanbHOT TPaBMK, ane i CTaTi MPUYMHOK BUXOAY 3 Najy camoro npucTpoto. Lii ABi Temn no3HaveH
HaCTYMHAMM BUPA3aMu:

MONEPEKEHHA: He6e3neka iHAVBIAyanbHOT TpaBMu

BAXKJINBO: Hebe3neka 3anopisiHHA WKOAM NPUCTPOLO

Ha popatok Ao Uboro, HeobXifgHO 3aBX/An MaTy Ha yBa3i HACTYMHi nopaay 3 6eanexu:
MOMEPEXEHHA! HenpasunbHe BUKOPUCTAHHS Npunagy Moxe 3aBAaTh LUKOAY, sik Bipoby, TaK i camomy
KOPUCTYBAYEBI.

BAXJIUBO: [laHi, 3a3HaueHi Ha MapKyBaHHi BUpoby i B N1CLMOBI OKyMeHTALil, OTPMMaH y BiANoBiAHOCTI
3i cTaHAapTamu B Na6opaTopHNX yMoBax. 3a3HaueHi Lindpn MOXYTb 3MIHIOBATUCS B 3aN€XKHOCTI Bif
NpaBsnbHOCTI BUKOPUCTaHHS! BUPOBY | yMOB HaBKOMMLLHBOTO CEepeoBULLa.

1) TepLu HiX NO4aTH KOPUCTYBATUCS LIMM MPUCTPOEM, BYAb Nacka, YBaXXHO NpoumMTanTe BCi iHCTPYKLT i
36epexiTb KEPIBHULTBO AN MOAASBLUIOTO KOPUCTYBAHHS.

2) [lo BKNIOYEHHS Npunagy B eNeKTpoMepeXxy, 060B'13K0BO NepesipTe BiANOBIAHICTL NapameTpiB BaLLOT
eneKTpOMepeXXi napameTpami Hanpyrit i YacToTy, 3a3HaueHnM Ha ipMoBiiA TabnuyLi NPUCTPOLO.

3) LLI06 yHWKHYTM ypaxKeHHs eNeKTPUHHIM CTPYMOM CTEXKTE 32 TUM, LLIO6 MPUCTPIN BKIIOUAN0Cs B PO3ETKY
i3 3a3eMneHHsM. MepekoHaiTecs, LWo Balua po3eTka npasiibHO BCTaHOBNEHA ??i BiANOBIAHAM YUHOM
niaknoyeHa Ao Nikii 3a3eMnenHs.

4) LL|06 YHUKHYTW YpaXKeHHS eNeKTPUYHIM CTPYMOM, HIKONW He 3aHYPIOATE LUHYP XXMBIIEHHS, BUNKY a60
MpUCTpIA y BoAy @60 iHLLY piavHy.

5) LLI06 yHUKHY T ypaskeHHS! eNeKTPUUHIAM CTPYMOM CTEXTE 3a TUM, L6 NPUCTPIi BKKOYABCS B PO3ETKY
i3 3a3EMNEHHSM.

6) [ins Kop1cTyBaHHS NPUCTPOEM HEOBXIAHO BUBMPATY 6NM3bKO PO3TALLIOBAHE A0 PO3ETKM MiCLE, MPUCTPIil
PO3eTKY NOBMHHO BiANOBIAATY NPUCTPOID BUTKY.

7) LleiA npucTpiid He NiaXoAMTb ANst BUKOPUCTaHHS! AiTbMK. He 3anuwaiite npunap 6€3 Harnsify B NPUMILLEHHI
e nepebyBatoThb ATy

8) Bumukaiite npunaz Bif Mepesxi Ha uac Ko HAM He KOPUCTYIOTbCS abo nepes npoLieaypami YnCTKu.
Biakntouatoun npucTpiid Bia Mepexi, 6epiTbCs 3a KOPMYC BUMKM, HIKONM HE TAMHIT 3a LUHYP.

9) He Hamaraiitecsi KOpUCTYBaTUCS NPUCTPOEM 3 NOMITHAMM YLLKOSXKEHHSMI NPUNagy, LWHYPa XMUBNEHHS
a60o BunKku. He kopucTyiiTecs HecnpaBHM MPUCTPOEM. N5 OrNsfy | PEMOHTY MPUCTPOI 3BEPHITLCA A0
aBTOPM30BAHOrO CEPBICHOTO LieHTpY. Hikonu He HamaraitTecs BipPeMOHTYBATI NPUCTPIA CaMOCTIiHO.
10) He KopucTyiTecs Hacafkamu, He PeKOMEH0BaHNMM BUPOGHIKOM, Lie MOXE MPUBECTY A0 TPaBMM.
11) MpucTpiit NpU3HaYeHHiA Anst KOPUCTYBAHHS B MPUMILLEHH], HIKONK HE KOPUCTYIATECS MPUCTPOEM Ha
BiIKPUTOMY NOBITPI.
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BAXJIMBI MPABUJIA TEXHIKW BE3MNEKK

12) CtexxTe 3 T!M, LU0 LUHYP KMBNIEHHS He 6yB 3aTUCHYTUA iHLIMMYU MPeAMETaMM | He TOPKaBCS rapaqnx
MOBEPXOHb.

13) He nonyckaiiTe 3B1CaHHS eNEKTPUYHOTO LUHYPA 3 KPato NOBEPXHI, Ha AKili 3HAXOANTLCS NPUCTPIN
(cTilikn abo cTony) i TOPKaHHS rOCTPUX KpaiB.

14) Y npoueci poboTi MPUCTPOI YHUKANTE KOHTAKTY 3 PyXOMUMI YacTUHaMN.

15) Hoxi npucTpoi HaaaemruaiiHo rocTpi. [JoTpumyiTech Heo6XiAHOT 06epeXXHOCTi NPy MOBOAXKEHHI 3
HOXamu.

16) Mepen nepLunM 3aCTOCYBaHHSM BUMMIATE Ti YacTUHW, siki ByayTb 6€3n0ocepeHbo KOHTAKTYBATH 3
Xap4oBUMM MPOAYKTaMM.

17) He cnia 3aHaATO CUNbHO 3aBaHTaXyBATY Yallly NPOAyKTamu.

18) YhukaiiTe ynapis i nagiHb npunagy 3 BUCOTY Mifj 4aCc TPAHCMOPTYBaHHS | AOCTaBKM.

19) He HamaraiiTecst camocTiitHo BipEMOHTYBATY NPUCTPIi y BUNAZAKY 6yAb-sKoi HecnipasHocTi. [ins ornsiay
Ta PEMOHTY 3BEPHITLCA 40 aBTOPU30BAHOTO CEPBICHOMO LIEHTPY.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKKU

* 2-CTyNeHeBWi KOHTPOMb LUBUAKOCTI

« Hoxi 3 Hepxcasitouoi cTani

+ CTpuxKeHb ANS NOAPIGHEHHS | 3MiLLyBaHHS
« MiagicHa cuctema

+ Yawa ans 3MiLLyBaHHs

+ AC230B / 50T / 200BT

Ha3BU YaCTUH
1. Kinbue

2. LHYP XMBNEHHS
3. KHonka Bkn / Bukn
4, TonosHi cunm

5. nesa

6. mucui

7. Chopper vawa

BUKOPUCTAHHSA NPUCTPOIO

- PeTenbHo BumuiiTe 0B0Yi / hpyKTW. OUMCTITh Bif LLKIPKY Taki dhpyKTY SIK KiBi, anenbCuH, TMMOH, MaHAapyH.
BupaniTb KicTouKm 3 Takux dpyKTiB K UepeLLHsi, abpukoc, nepeuk. Bupansiite 3 LIMTPYCOBIX HUXHIO Ginty
LUKIPKY, @ 3 MepLio HaciHHs. BoHn foAa0TH FipKuiA / rpy6uii cmax.

- HapixTe 0Boui / PpyKTH Ha APIOH LiMATOuUKK. [TOMICTITb B Yallly, NOMICTITb 6N1eHAEp TaKUM YUHOM, 06
BiH TOPKaBCS NPOAYKTIB, YBIMKHITL MPUCTPIiA | NOBINbHO OMYCTiTb GAeHAEp BHU3.

- LeiA npucTpiit MoxKHa BUKOPUCTOBYBATI ANt NPUrOTYBAHHS COYCY, MaiiOHe3Y, CyniB, KapTONASHOTO MHOpe,
ANTSYOrO Xap4yBaHHs, KOKTEiMiB, HanoiB i T.4.

- LL{o6 yHUKHYTW yTBOpEHHSt 6pN30K, BUKOPUCTOBYNTE BRacHi YaLLli. [Ticns 3anoBHEeHHS Yali npodykTamu
Ta Po3MiLLieHHs Haj vallero 6neHepa, HaTUCHITL Ha BUMMKAY, LL06 BKIIIOUUTY NPUCTPIA. YTpuMyiiTe
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BWKOPUCTAHHSA MPUCTPOIO

BMMUKaY B NpoLieCi poboTy.
- He 3anuwaitte npucTpiii npawtorounm 6e3nepepBHO NPOTSIrOM JOBrOro Yacy.
- LLlo6 BUMKHYTI MPUCTPIiA AOCUTb BIANYCTUTYM KHOMKY BAMMKAYa.

YULLIEHHA TA 3BEPIFTAHHA

- [epen YmLLeHHSM NPUCTPOIO BUAAMITL BUIIKY 3 PO3ETKN.

- TpoTPITb M'AKOIO BONOrOKO TKAHUHOK 30BHILLHIO MOBEPXHIO MPUCTPOIO.

- QUMCTITb LUHYP XVBNEHHS Bifi MOXTMBMX 3aNULLKIB NPOAYKTIB.

- He MuiiTe 4acTuHy 3 HOXaMy | KpULLKY MPUCTPOLO B NOCYAOMUIAHIA MALLIMHI.

- YCi 3HIMHI YaCTUHK NPUCTPOKO MOXKHA MUTH Y BOAI 3 M'SIKUM MUIOUUM 3aCO00M, ane nepes ThM sk 3ibpati
npuCTpii, 3a6e3neyTe NOBHE BUCUXAHHS.

- [INS O4ULLEHHS MPUCTPOIO He BUKOPUCTOBYITE XiMiuHi 3aC06M.

- 36epiraiiTe MPUCTPIA y CyXOMY i He Ay>Ke TENNOoMY MPUMILLEHHI.

BIANOBIAHICTb AUPEKTUBAM

Llei npoaykT BigMmiuenmi 3Hakom CE, 110 03Havae BiLnosigHicTb aupextuai 2006/95/EC B ocTaHi pefaxuii,
L0 CTOCYETbCS MPUNAAIB 3 HU3bKOK HAMPYTOt XXMBNEHHS Ta AupekTusi 2004/108/EC, sika cTocyeTbest
EMC (enexTpomarHiTHOT cyMicHOCTI).

Micns 3aKiH4eHHS CTPOKY BUKOPUCTAHHA YTUNI3YiTe npunag y BiAnoBiAHOCTi 3 PO3NOPAMKEHHAMU.
Llei 3Hak o3Hauag, Lo y BiAMOBIAHOCTI 3 AupekTnamu EC, npoayKT He chif BUKMAATY Pa3oM 3 iHLIMMM
Mo6yTOBMMM BiAX0AaMM. 3 METOI0 3aXMCTy HABKOMMLLHBOTO CEPEAOBHLLA Ta 3A0POB'S NIIOAVHI Ta 3anobiraHHst
30TKiB Bifi HEKOHTPONLOBAHNX BiAXOAIB, @ TAKOX AN 3a6e3neyeHHs nepepobku Ta MOXKIMBOCTi MOBTOPHOTO
BMKOPWCTaHHs MaTepiania, Heo6XiAHO 3AaBaTV NOAIGHI BIAXOAV B CrieLliasibHi MyHKTY MPUAOMY BTOPCHPOBUHM.
Byab nacka, Ans ytunisauii npunapis, Wo BIACNYXunK, 3BepTaiATECS B NYHKTV NOBEPHEHHS Ta 360py
BTOPCUPOBWHY YW B TOW MarasuH, fie BY npuabany ueit npunag. Takum YMHOM, 34at0um npunag B nogioHi
Mmicuis, Bin GyfeTe CnpUAT eKONOriYHO-CIPUATAMBOMY LUNSXY YTUAI3aLi BiAXOAB Ta MOBTOPHOMY
BMKOPMCTAHHIO iX Micns nepepooKm.
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LLlaHoBHMI nokyneLb!

YBaXHO BUBYITb YMOBM, 3a3HaYeHi Ha [aHiii CTOPOHI rapaHTinHOro Tanowa, i, SKLLOo B1
3rofiHi 3 HAMU, NiATBEPAITb Lie CBOIM MigNMCcoM.

FapaHTiiHMi TanoH Ne :2-3036-24062015

Mopgenb:

CepiliHUIN Homep:

[ata npoaaxy:

[aTa 3aKiH4eHHA CTPOKY 06CnyroByBaHHA:

M.n. MOKYMELb MIATBEPIXYE TEXHIYHY
CMNPABHICTb

NPUOBAHOIO BUPOBY, A TAKOX CBOIO 3rogy

3 YMOBAMW FAPAHTIHOMO
OBCIYrOBYBAHHA:

nanmc NPOJABLA nannc NokynuA

ABTOpU3OBaHi cepBicHi LLeHTpu M. Knesa

[ Hassa | Aapeca [ Tenedonm |
| Kpok-TTU | 02222, np-1. B. MasikoBcbkoro 26 | 0-800-504-504 |

[ins Toro wo6 nobaynty nepenik perioHanbHUX CepBICHUX LEHTpIB ByAb-nacka noauBiTbCs
Be6-canT www.krok-ttc.com, abo Habupante 0-800-504-504*

* - BCi A3BIHKM 3i CTaLiOHapHKX TenedoHiB y Mexax YKpaiHu — 6e3KOLTOBHI

[apaHTiiHuii TanoH Ne I [apaHTiitHuii TanoH Ne I [apaHTiiHuit TanoH Ne

Mopens: I Mopens: I Mopens:
| |

CepiitHuin Homep CepiitHnit Homep CepiitHuin Homep

| |

| |

| |
[Mata npopaxy | [Mata npopaxy | [Hata npopaxy
| |
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YBara!
Mpocumo Bac akypaTHO 36epiratim AaHUI rapaHTiMHMIA TanoH BNpoAoBXK BCbOro

CTPOKY rapaHTii
[laHnM rapaHTinH1UM TanoHoM cepBicHUIA LeHTp 6epe Ha cebe 3060B'a3aHHs No
6e3KOLUTOBHOMY YCYHEHHIO BCiX HECTIPABHOCTEW, L0 BUHMKaOTL Y NpoLeci ekcrinyaTauii

BMPOGY 3 BUHM BUPOGHMKA, BNPOAOBX 12 MicsUiB BiA AHA Npoaaxy.

[apaHTiNHUI TanoH AiNCHWIA TiINLKM NPU HASBHOCTI NPaBUMBLHO 1 Y4iTKO 3a3HaYeHnX :
mozeni, cepitHoro Homepa BUpoby, AaTu nNpoaaxy, YiTkoi nevaTkv NnpodasLs (aunepa).
Y rapaHTiiitHOMy peMOHTi Moxe ByTW BiAMOBMEHO y BUNaakax:

- konu iHdopmalLlisi npo BMpI6 y rapaHTIMHOMY TanoHi HenoBHa, Hepo3bipnvea,
cynepeynuea abo Bunpasnexa;

- HenpaBUIbHOT YCTAHOBKM, TPAHCMOPTYBaHHS BUPOGY;

- NOPYLUEHHS BUMOT iIHCTPYKLIT 3 ekcnnyaTauii Bupoby abo npy nOMUNKOBMX Aisix
BacHWKa;

- SIKLLO BUPI® BUKOPUCTOBYIOTBCS ANs NPOMECIHMX, BUPOBHNUMX abo KOMepLinHKX Linen;
- CTUXIAHMX NnX (BNCKaBOK, NOXEX, MOBEHEeN Ta iHLUE), @ TaKoX IHLIUX NPUYKH, L0
nepebyBatoTb No3a KOHTPONEeM NPoAaBLs i BUPOGHMKa;

- nonajaHHs ycepeanHy Bupoby Byab-sknx CTOPOHHIX NpeaMeTiB, pPiAuH, komax;

- )KMBINEHHS, HekBaniikoBaHOro PEMOHTY, a60 BHECEHHS KOHCTPYKTUBHUX 3MiH He
YNOBHOBaXeHUMMN ocobamu;

- SIKLLIO MOLUKOKEHHS BUKIMKaHI HEBIAMOBIAHICTIO NapamMeTpiB XUBUIbHUX,
TenekoMyHiKaUinHUX | kabenbHUX Mepex BUMoram AepXXaBHUX CTaHaapTiB.
[apaHTiHWIn peMOHT He BkItovae B cebe nepiognyHe obcnyroByBaHHs, YyCTaHOBKY,

HacTpolBaHHSA BUPOOY BAOMA Y BNACHWKa, YULLIEHHS ayAio-, BiAeo- ronisBok, 3amiHy
BMOATKOBUX MaTepianis i enemMeHTiB.

[NaHe rapaHTiliHe o6crnyroByBaHHsi He OGMeXye 3aKOHHUX MpPaB CMoXuBaya,
HaJaHMX NOMY YMHHUM 3aKOHOAABCTBOM.

aarta . M.1.6. Ta nignuc
[aTa 3aKkiHYeHHs1 | TN AedeKTy, OnnC PEMOHTHUX .
noyatky ) MaiicTpa, nevyartka
PEMOHTY po6iT, CNMCOK 3anyacTuH :
PEMOHTY CEepBiCHOrO LEHTPY
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HRVATSKI
SINBO SHB-3036 / BTAPNI MIKSER / UPUTSTVO ZA UPORABU

Dragi Kupci,

Zahvaljujemo vam se $to ste se prigodom odabira proizvoda opredjelili za nas
proizvod sa Zeljom da ga rabite u dobru. Za dugotrajnu i efikasnu uporabu
aparata preporucujemo vam da prije poCetka uporabe procitate ovu knjizicu sa
uputama za uporabu i sacuvate je za buduce potrebe.

Sa Stovanjem,
Mali ku¢anski aparati Sinbo

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

* 2 brzine

* Nozevi od nehrdajuceg celika

» Noga/palica za mijeSanje i drobljenje
« Kukica za vje$anje na zid

* Posuda za mijesanje

* AC230V / 50Hz / 200W

BITNI SIGURNOSNI NAPUTCI
1) Prije pocetka uporabe aparata paZljivo procitajte sve upute za uporabu i
sacuvaijte ih za buduce potrebe.
2) Provjerite da li napon naznacen na aparatu odgovara naponu u vasem
domu.
3) Za izbjegavanje rizika od elektricnog Soka pazite da rabite uti€nicu sa
uzemljenjem. Provjerite da li je uti¢nica ispravno postavljena.
4) Za zastitu od strujnog udara kabel za napajanje, utikac ili aparat ne uranjajte
u vodu ili sli¢ne tekucine.
5)Za zastitu od elektricnog Soka rabite utika¢ sa uzemljenjem.
6) Aparat postavite na mjesto u blizini uti¢nice, provjerite ispravnost uticnice i
da li utika¢ odgovara uti¢nici.
7) Ovaj aparat nije pogodan za djeciju uporabu. U sredinama u kojima se
nalaze djeca aparat ne treba ostavljati bez nadzora.
8) Kada aparat ne rabite ili prigodom ¢iSc¢enja iskljucite utika¢ iz uti¢nice. Kada
vadite utikac iz uti¢nice nikada ne vucite za kabel ve¢ uhvatite za glavu utikaca.
9) Ne rabite aparat sa ostec¢enim kabelom ili utika¢em. Ukoliko postoji neki kvar
ne rabite aparat. U toj i slicnim situacijama za pregled i opravku aparata
obratite se ovlaStenom servisnom centru. NipoSto ne pokuSavajte sami opraviti
aparat.
10) Uporaba dodatnog pribora kojeg ne preporucuje proizvoda¢ moze izazvati
ozljede.
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BITNI SIGURNOSNI NAPUTCI

11) Aparat je namjenjen za uporabu u domu i ne treba ga rabiti van doma.

12) Pazite da kabel za napajanje ne bude zbijen izmedu nekih objekata i
zastitite ga od kontakta sa vru¢im povrSinama.

13) Pazite da kabel ne visi preko rubova stola ili radne povrsine.

14) Pazite da u vrijeme rada aparata ne dodirujete dijelove u pokretu.

15) NozZevi aparata su ostri. Morate ih paZljivo drzati.

16)Prije prve uporabe pazljivo operite sve dijelove aparata koji dolaze u dodir
sa hranom.

17) Posudu nikada ne treba prepuniti hranom.

18) Prigodom prenosa ili transposta pazite da vam aparat ne ispadne iz ruku i
ne udari od tvrde povrsine.

19) Ukoliko va$ aparata iz bilo kog razloga ne radi nipo$to ne pokuSavajte da
ga opravite sami. Obratite se ovlastenom servisnom centru.

RUKOVANJE APARATOM

- Voéel/povrée dobro operite. Ogulite voée poput kivija, arguma, limuna i
mandarina. Odstranite koSpicu kod voc¢a kao $to su tresnje, marelice i breskve.
Odstranite i donju bijelu koricu na argumima i sjemenke na paprikama. Oni daju
gorak/jak ukus.

- Voce/povrée izrezite na malu parc¢ad. Ubacite u posudu i ukljucite blender
tako da dotic¢e povrsinu ubacenog materijala i lagano spostite ka dole.

- Aparat mozete rabiti za spravljanje sosova, majoneze, juhe, pirea, hrane za
bebe, koktela, mjesanih napitaka i td.

- Rabite prilozenu posudicu da biste se zastitili od prskanja. Napunite posudu,
ubacite blender i tek onda pritisnite na tipku. Tijekom rada tipku za rad drzite
pritisnutu.

- Prigodom uporabe aparata pravite pauze u kra¢im intervalima.

- Ukoliko Zelite zaustaviti rad aparata dovoljno je da sklonite prst sa tipke za
rad.

CISCENJE | ODRZAVANJE

- Prije ¢€is¢enja obavezno izvadite utikac iz uti¢nice.

- Vlaznom krpom ocistite povrsinu aparata.

- ObriSite kabel za napajanje od ostataka hrane.

- Glavu aparata, poklopac i noZeve ne stavljajte u perilicu za sude.

- Pokretne dijelove aparata mozete oprati u toploj vodi sa deterdzentom i
posusiti prije montiranja na aparat.

- Za CiS¢enje aparata ne rabite nikakva kemijska sredstva za ¢iS¢enje.

- Aparat odlazite na suho i ne previse toplo mjesto.
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ARANTU PARTLARI -

1. Garanti sYresi, malYn teslim tarihinden itibaren baRlar ve 2 yYIdYr.

2. MalYn bYtYn par-alarY dahil olmak Yzere tamamY garanti kapsamYndad¥r.

3. MalYn ayYplY oldu0unun anlaRYImasY durumunda tYketici,6502 sayYIY TVYketicinin KorunmasY HakkYnda Kanunun 11 inci
maddesinde yer alan;

a. S§zleRmeden dsnme, b. SatYR bedelinden indirim isteme, c. fcretsiz onarYlmasYnY isteme, d. SatYlan¥n ayYpsYz bir misli
ile deUiRtirimesini isteme, haklarYndan birini kullanabilir.

4. TYketicinin bu haklardan Ycretsiz onarYm hakkYnY sesmesi durumunda satYcY; iReilik masrafY, deUiRtirilen parea bedeli ya

da baRRka herhangi bir ad altYnda hisbir Ycret talep etmeksizin malYn onarYmYnY yapmak veya yaptYrmakla yYkYmiIYdYr. TYketici
Yeretsiz onarYm hakkYnY Yretici veya ithalateYya karRY da kullanabilir. SatYcY, Yretici ve ithalateY tYketicinin bu hakkYnY
kullanmasYndan mY¥teselsilen sorumludur.

5. TVYketicinin, Ycretsiz onarYm hakkYnY kullanmasY halinde malYn;

* Garanti sVresi i«inde tekrar arYzalanmasY,

* Tamiri isin gereken azami sYrenin aRYImasY,

* Tamirinin mYmkYn olmadYUYnYn, yetkili servis istasyonu, satYcY, Yretici veya ithalateY tarafYndan bir raporla belirlenmesi
durumlarYnda, TYketici malYn bedel iadesini, ayYp oranYnda bedel indirimini veya imk%on varsa malYn ayYpsYz misli ile
deUiRtirimesini satYcYdan talep edebilir. SatYcY, tYketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getiriimemesi durumunda
satYcY, VYretici ve ithalatsY mYteselsilen sorumludur.

6. MalYn tamir sYresi 20 iR gYnYnY ge-emez. Bu s¥re, garanti sYresi ierisinde mala ili3kin arYzanYn yetkili servis istasyonuna
veya satYcYya bildirimi tarihinde, garanti sYresi dYRYnda ise malYn yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baflar.
MalYn arYzasYnYn 10 iR g¥YnY iserisinde giderilememesi halinde, Yretici veya ithalatY; malYn tamiri tamamlanYncaya kadar,
benzer $zelliklere sahip baRka bir malY tYketicinin kullanYmYna tahsis etmek zorundadYr. MalYn garanti sYresi iserisinde
arYzalanmasY durumunda, tamirde ge+en sYre garanti sYresine eklenir.

7. MalYn kullanma kYlavuzunda yer alan hususlara aykYrY kullanYlmasYndan kaynaklanan arYzalar garanti kapsamY dYRYndadYr.
8. Yetkili servis |stasyonlar‘(nYn adresleriyle ilgili bilgiye TYrk|yeOn|n her yerinden 444 66 86 noOlu telefonumuzdan ulaRabilirsiniz.

9. TYketici garantiden doUan haklarYnYn kullanYImasY ile ilgili olarak «Ykabilecek uyumaz|Yklara yerleRim yerinin bulunduOu
veya tYketici iBleminin yapYIdYUY yerdeki TYketici Hakem Heyeti veya TYketici Mahkemesine baRvurabilir.

10. SatYcY tarafYndan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tYketici, GYmrYk ve Ticaret BakanlYUY TYketicinin
KorunmasY ve Piyasa G3zetimi Genel MYdYrlYUYne baRvurabilir.

GARANTU KAPSAMINA GURMEYEN HUSUSLAR: (KULLANIM HATALARI)

1. Yasal garanti s¥resinin dolmasYndan sonra meydana gelen arYzalar,

2. Cihaz¥Yn kullanYcY tarafYndan usulYne uygun olmayan bisimde kullanYImasY nedeniyle meydana gelen arYzalar, (cihazYn
kullanYm kYlavuzunda gssterildi0i Bekilde kullanYlmamasY durumunda).

3. DiUer cihazlarla iliRkili kullanYmda yol a-tYUY arYzalar,

4. Cihazda Yreticiden kaynaklanmayan deUiRiklikler veya hasarlar, $rneUin cihazYn yetkisine sahip olmayan tamirhaneler
taraf¥ndan asYImasY durumunda,

5. Elektrik ve telefon Rebekesinden doUan tYm arYzalar (elektrik kesilmesi, voltaj dalgalanmasY v.b.),

6. Garantili Yr¥nlere yetkili servis dYBYnda herhangi bir mYdahalenin yapYImasY,

7. Garanti etiketi olan Yr¥nlerde etiketin zarar g&rmesi,

8. tr¥n¥n dYR yYzeyinde oluRan kYrYk, sizik, v.b. gibi hasarlar,

9. DYRme, +arpma, darbe v.b. nedenlerden meydana gelen arYzalar,

10. Tozlu, rutubetli, aBYrY sYcak ya da soUuk ortamlarda oluan arYzalar,

11. Sel, yangYn, deprem, yYIdYrYm d¥YRmesi v.b. gibi doUal afetlerin sebep olduUu arYzalar,

12. fr¥nlerde oluBacak elektrostatik hasarlar,

13. HatalY paketleme sebebi ile elden teslim/kargo ile g&nderim sYrasYnda oluRabilen arYzalar, garanti kapsamY dYRYndad¥r.

UBbu sszleBme ile taraflar, 6502 sayVIY tYketicinin korunmasY hakkYnda kanun ve bu kanun kapsamYnda y¥r¥ri¥Ue konulan
Sanayi MallarYnYn SatYR SonrasY Hizmetleri Y$netmeliUinden doUan sorumluluk ve yYkYmlIYIYkleri aynen yerine getirmeyi
ve bunlarla ilgili olarak birbirlerine karRY mYRtereken ve mYteselsilsen sorumlu olduklarYnY kabul ederler.

sinbo.

tRETUCU FURMA
DEUMA ELEKTROMEKANUK tRTNLER UNPAAT SPOR MALZEMELERU UMALAT SAN. VE TUC. A.b.
Cihangir Mh. GYvercin Cd. No:4 Haramidere Mevkii Avcélar - Ustanbul - TYrkiye
,a0rd Merkezi: 0850 811 65 65
www.sinbo.com - info@sinbo.com.tr
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- KARIPTIRICI -
-GARANTU BELGESU -

tRETUCU/UTHALAT,I FURMANIN,

tnvand : DEUMA ELEKTROMEKANUK tRTNLERU UNP. SPOR MALZ.
UMALAT SAN. ve TUC. A.b.

Adresi : Cihangir Mah. GYvercin Cad. No:4 Haramidere Mevkii
AvcYlar / USTANBUL

Telefonu . ,a0rd Merkezi: 0850 811 65 65

E-Posta : info@sinbo.com.tr

Yetkilinin Umzasé : /%

Y3netim Kurulu BaBkanY

TRETULEN/UTHAL EDULEN MALIN,

Cinsi : KARIPTIRICI
Markas® : SUNBO
Modeli : SHB 3036
Garanti SYresi 1 2 yBldér

Azami Tamir SYresi  : 20 UR GYnY
Bandrol ve Seri No:
Kullandm ...mrY : BakanlYkea belirlenen ve ilan edilen kullanYm $mrY 7 yYIdYr.

(tr¥n¥n fonksiyonlarYnY yerine getirebilmesi iin gereken yedek parea temin sYresi)

SATICI FURMANIN,

tnvand

Adresi

Telefonu

Faks

E-Posta :

Fatura Tarih ve Say8sd:

Teslim Tarihi ve Yeri

Yetkilinin Umzasd

Firman6n KaResi

UBbu sszleBme ile taraflar, 6502 sayYIY TYketicinin KorunmasY HakkYnda kanun ve bu kanun kapsamYnda yYr¥riYUe konulan
Sanayi MallarYnYn SatYR SonrasY Hizmetleri Y3netmeliUinden doUan sorumluluk ve yYkYmiYIYkleri aynen yerine getirmeyi
ve bunlarla ilgili olarak birbirlerine karBY mYRtereken ve mYteselsilsen sorumlu olduklarYnY kabul ederler. Bu belgenin
kullandimasdna; 6502 say8l6 TYketicinin KorunmasY HakkYnda Kanun ve bu KanunOa dayandlarak yYrYrYOY konulan Garanti

Belgesi Uygulama Esaslaréna Dair Teblig uyarénca GYmrYk ve Ticaret BakanlgU TVYketicinin Korunmasd ve Piyasa G&zetimi
Genel MYdYrIYOY tarafonca izin verilmiBtir.
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